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Consonant Phonemes of Kashmiri Examples 
 
1 2 3  41 5 6 72 83 94 
p pakun  ‘walk’ ����

�
�� pakun पकुन� pakún p p p 

p kapur ‘cloth’ �
�
����	� kapur कपुर� kapúr p p p 

p papay mIt'   ‘ripe’ 
���
����� papay mIt' पपय�म	 त�� papay mûtͥ p p p 

         
ph phal ‘fruit’ ������ phal फल pal ph ph ph 

f safe:d ‘white’ ������� safe:d सफ़ेद safèd f f f 

         
b bar ‘door’ ���	� bar बर bar b b b 

b aba:r ‘newspaper’ ������� aba:r अख़बार� abàr  b b b 

         
t tarun ‘to cross’  ���� �	� tarun त�न tarún t t t 

t katun  ‘to spin’  �
�
���
�� katun कतुन katún t t t 

         
th thod ‘tall’ ���  !� thod थॊद thód th th th 

th mathun ‘to rub’ �����
�� mathun मथुन� mathún th th th 

         
d dIar ‘window’ �	� "� ��

��#�

dIar 
də:r�

द	 ऽअर�

दॉर 

dû’ar 
där 

d d d 

d bãd ‘close’ �$%���� bãd बंद band d d d 

         



D Du:n ‘walnut’ &� '(� Du:n� डून� ḍùn ḍ ḍ ḍ 

D gãDun ‘to tie’ �
�
)�$%�

�
*�� gãDun गंडुन ganḍún ḍ ḍ ḍ 

D yaD ‘belly’ ��+*� yaD यड yaḍ ḍ ḍ ḍ 

         
T Tu:kIr ‘basket’ ,	�� '!� Tu:kIr टूक	 र ṭūkûr ṭ ṭ ṭ 

T raTun ‘to catch’ �����,�� raTun रटनु� raṭún ṭ ṭ ṭ 

         
Th Thu:l ‘egg’ �,- '!� Thu:l ठूल ṭhùl ṭh ṭh ṭh 

Th miThə:y ‘sweets’ �.���/01� miThə:y !मठॉ mìṭhä ṭh ṭh ṭh 

         
k kan ‘ear’ �

�
��� kan कन kan k k k 

k kɔkIr ‘hen’ �2���	�
kɔkIr क"क	 र� kôkûr k k k 

         
kh khanun ‘to dig’ �

�
���%� khanun खनुन khanún kh kh kh 

kh krakh ‘cry’ ��$	�3 45��� krakh $ख krakh kh kh kh 

         
g gardan ‘neck’ �

�
)���	� gardan गद%न gardan g g g 

g gagur ‘rat’ �
�
6
�
)	� gagur गगुर gagúr g g g 

         
ts tsa:s ‘cough’ 78�� tsa:s &ास cʻàs c̒ ts ts 

ts natsun ‘to dance’ ��9��:�� natsun न&ुन� nac̒ún c̒  ts ts 

         
tsh tshor ‘ empty’ ;7<� 

tshor 'ॊर ch̒ ŏr ch̒  tsh tsh 



tsh gatshun ‘to go’ �
�
); �:�� gatshun गॅ'ुन� gåch̒hún ch̒ tsh tsh 

         
c cuan ‘your’ ��=��>�

=�!�

cuan 
co:n 

चुऽअन 

चोन�
 

cú’an 
còn 

c c c 

c necuv ‘son’  � �9��?! 
nɛcuv नॆचुव nécúv c c c 

c koc ‘unripe’ � !�@ 
koc कॊच kóc c c c 

         
ch cha:n  ‘carpenter’ �=��� cha:n छान� chàn ch ch ch 

ch rachun  ‘to save’ �����=��� rachun रछुन� rachún ch ch ch 

ch məch ‘fly’ �A�5?� məch मॅछ� måch ch ch ch 

         
j ja:n ‘good’ B��� ja:n जान jàn j j j 

j paji ‘baskets’ ���C�� paj' पज�� pajͥ  j j j 

         
s sath  ‘seven’ ���5
� sath सथ sath s s s 

s sastI ‘cheap’ D ����E
� sastI ससत	 � sastû s s s 

         
S Sakh ‘suspicion’  ��F�5� Sakh शख śakh ś š š 

S kə:Si:r ‘Kashmir’ �
A
�G	.�� kə:Si:r क़ॉश1र käśìr ś š š 

         
z za:lun ‘to burn’ H�� I�� za:lun ज़ालुन zàlún z z z 

z pazar ‘truth’ �����J�� pazar पज़र pazar z z z 

         
h host ‘elephant’ KLM�  !� host हॊ4त� hóst h h h 



h reh ‘flame’ � +�EN 
reh रॆह réh h h h 

         
v van ‘forest’ ��(�� van वन� van v v v 

v na:v ‘boat’ �9(� na:v नाव� nàv v v v 

         
m mas ‘hair’ ���O� mas मस� mas m m m 

m kam ‘less’ �
�
�P� kam कम� kam m m m 

         
n nam ‘nail’ ��9P� nam नम� nam n n n 

n anun ‘to bring’ �� ���9� anun अनुन anún n n n 

         
N  raNun  ‘to dye’  ����$9�

�
6� 

raNun रंगुन raṅgún ṅg ŋ ng 

N zaN ‘leg’  ��H�$9Q� zaN ज़ंग� zaṅg ṅg ŋ ng 

N raNur ‘dyer’  ����$9�
�
6	 

raNur रंगुर raṅgúr ṅg ŋ ng 

         
r raz ‘rope’ ���H� raz रज़ raz r r r 

r ta:r ‘wire’ ���� ta:r तार tàr r r r 

         
l lukh ‘people’ �� I5�� lukh लुख lúkh l l l 

l za:l ‘net’ �H-� za:l ज़ाल zàl l l l 

         
w wIn’ ‘now’ � �(��

wûn व	 न� wûn w v v 

w khaw ‘ate’ �
�
�!� khaw खव� khaw w v v 



w nəw ‘new’ �A9!� nåw नॅव� nåw w v v 

         
y yaD ‘belly’ ��+*� yaD यड yaḍ y y y 

y ja:y ‘place’ �BR 
ja:y जाय jày y y y 

 

Vowel Phonemes of Kashmiri: Examples 
 
1 2 3  45 5 6 76 87 98 
i imtiha:n, ‘examination’ �S ���TS 
� 

imtiHa:n इम!तहान ímtíhàn í i i 

i bɛni ‘sister’  % ���SE�
bɛni बॆ!न béní í i i 

i sir ‘secret’ �S�	 
sír 6सर sír í i i 

         
i: si:r ‘brick’ ��.�	�

si:r 
 

स1र sìr ì  i:  i: 

i: jaldi: ‘quickly’ �UB� .0��
jaldi: ज7द8 jaldì ì  i:  i: 

i: i:d ‘Eid’ (A Muslim festival) �.+��� � i:d ईद� ìd ì i:  i: 

          
e reh ‘flame’ �� +EN� reh रॆह réh é  e 

e tre ‘three’ 	V�� +E� tre :ॆ tré é e e 

e khe ‘(you) eat’ ��� �E 
khe खॆ khé é e e 

         
ɛ bɛni ‘sister’ �� ��SE%��

bɛni बॆ!न béní é e e 

ɛ gɛni ‘wrinkles’ )� ��SE%� gɛni गॆ!न géní é e e 

ɛ nɛni ‘meat’ 9� ��SE% 
nɛni नॆ!न néní é e e 

ɛ jɛmi ‘in jammu’ B� �W�SE 
jɛmi जॆ!म jémí é e e 

         



ɛ: hɛ: ‘hello’  KLX 
hɛ: हे� hè è e: e: 

ɛ: bɛ:ma:n ‘dishonest’   ����W� bɛ:ma:n बेमान� bèmàn è e: e: 

         
I akIl ‘wisdom’ ���Y��

akIl अक़	 ल� aqûl û ɨ ɨ 

I məkIr' ‘dirty’ �A����Z	� məkIr' मॅक	 य ्%  

मॅक	 र� 

måkûrͥ û ɨ ɨ 

         
I: tI:r ‘cold’ �[� 

tI:r त र tür ü ɨ: ɨ: 

I: I:Thim ‘eighth’ \PS �, 
I:Thim >ठम üṭhím ü ɨ: ɨ: 

         
ə əc ‘eye’ �A�5= 

əCH ?छ åchh å ə ə 

ə gər ‘watch’ �
A
)	� gər गॅर� går å ə ə 

ə nər ‘arm’ �A9	� nər नॅर når å ə ə 

         
ə: bə:y ‘brothers �10� bə:y बॉ� bä ä ə: ə: 

ə: phə:ydI ‘profit’ Y1� ��+ 
fə:ydI फ़ॉद	  fädû ä ə: ə: 

         
a az ‘today’ �� �H 

az अज़ az a a a 

a par ‘read’ ���	� par पर par a a a 

a na ‘no’ 9��E� na न� na a a a 

         
a: a:r ‘pity’ �] �� 

àr आर àr à a: a: 

a: ga:m  ‘village’ )�^ 
gàm गाम gàm à a: a: 

         



u panun ‘own’ �����%�� panun पनुन� panún ú u u 

u su ‘that/he’ ���E� su सु� sú ú u u 

u kus ‘who’ �
�
�O� kus कुस� kús ú u u 

         
u: u:trI ‘day before yesterday’ �'(���� �	

V� 
u:trI ऊतर	  ùtrû ù u: u: 

u: su:d ‘ interest’ ��'!�� su:d सूद� sùd ù u: u: 

u: u:n ‘blood’ ��'!�� u:n ख़ून� ùn ù u: u: 

         
o on ‘blind’ � (��� on ऒन ón ó o o 

o sron ‘deep’ �$	�� (�  
sron Cॊन srón ó o o 

o goT ‘dim’  )� !_� goT गॊट gó! 
 

ó o o 

         
o: pro:n ‘fair’ �$	�(�� pro:n Dोन pròn ò o: o: 

o: ho: ‘vocative expression’ KL!� � ho: हो� hò ò o: o: 

o: ɔda:yo: ‘Oh God!’ �2��+!� ɔda:yo: ख़"दायो� ôdàyò ò o: o: 

         
ɔ dɔd  ‘milk’ �`�� dɔd द"द dôd ô ɔ 

/ /9    
ɔ 
/ / 

ɔ sɔ ‘she’ �2 sǤ स" sô ô ɔ 
/ / 

ɔ 
/ / 

ɔ kɔh ‘mountain’ �2ه  
kǤh क"ह kôh ô ɔ 

/ / 
ɔ 
/ / 

         
ɔ: sɔ:d  ‘one and a quarter’ ��2�� sɔ:d स"अद sôad ôa / :/10 / :/ 

 
 
 
 



Diphthongs of Kashmiri: Examples 
 

1 2 3  411 5 6 712 813 914 

ai     /hatai/ ‘vocative expression     ��L�Sa
�
� hatai हतऽइ� hata’i a’i ai ai 

ai /hai/ ‘vocative expression’    �Sa
�KL� hai हऽइ ha’i a’i ai ai 

         
ɛi     /mɛi/ ‘I’ ‚me’    ��Sa

 �� �

� ���

mɛi� मॆऽइ mé’i é’i� ei ei 

ɛi /tsɛi/ ‘you’    7�Sa
 +� �

7� R�

tsɛi� &ॆऽइ cʻé’i é’i ei ei 

         
ua  
 

/ual/ ‘nest’     �� "� ���

-(��

ual 
òl 

उऽअल�

ओल 

ú’al 
o:l 

ú’a 
o:�

ua ua 
o: 

ua /huar/  ‘there’    ��>�L	�

�!KL�

huar 
hòr 

हऽुअर 

होर� 
 

hú’ar 
ho:r 
 

ú’a 
o: 

ua ua 
o: 

         
uI /SuIr/ ‘female child’     ��>

�F	� �

	 �F�

SuIr 
Sur 

शुऽर�

शुर 

����

shú’ûr 
shúr 

ú’û 
ú 

uɨ uɨ 

uI /zuIr/ ‘grand daughter’    �� " �H	�

� �H�

zuIr 
zur 

ज़ऽुर 

ज़Hु 

zú’ûr 
zúr 

ú’û 
ú 

uɨ uɨ 

         
ia /tsiar/ ‘apricot’     �� " S7	� � tsiar !&ऽअर�

&ेर�

cʻí’ar 
cʻèr 

í’a 
è 

ia ia 
e: 

ia 
/niar/ ‘leave’ � �	�9   ��>S 9	� � niar 

nɛ:r 
!नऽअर 

नेर 

ní’ar 
nèr 

í’a 
è 

ia ia 
e: 



	�9�
         
Ia /dIar/ ‘window’     ��� "� �	�

�#��

dIar 
də:r�

द	 ऽअर�

दॉर 

dû’ar 
där 

û’a 
ä 

ɨa ɨa 

Ia /lIar/ ‘cucumber’    �� " �bc	�

�dc�

lIar 
lə:r 

ल	 ऽअर 

लॉर 

lû’ar 
lär 

û’a 
ä 

ɨa ɨa 

         
u:I /gu:Ir/ ‘mare’  )�� " '!	� �

�
�
)\	�

gu:Ir 
gurI:�

गूऽर�

गुर  

gù’ûr 
gúrü 

ù’û 
úrü� u:ɨ 

u 
u:ɨ 
u 

u:I /ku:Ir/ ‘daughter’  ��� " '!	�

� '!��

ku:Ir 
ku:r 

कुऽर�

कूर 

kù’ûr 
kúr 

ù’û 
ú� u:ɨ 

u 
u:ɨ 
u 

         
ə:i /hatə:i/ ‘vocative expression’     
�L�Se1� hatə:i हतेऽइ 

हतॉऽइ�

hatæ’i 
hatä’i 

æ’i 
ä’i� ə:i ə:i 

ə:i /vanhə:i/ ‘(I) wanted to tell (you)’  N9 �(�Se1�

R�9 �(� �

vanhə:i 
vana:y 

वIहेऽइ 

वIहॉऽइ 

वनाय�

vanhæ’i 
vanhä’i 
vanày 

æ’i 
ä’i 
ày�

ə:i 
a:y 

ə:i 
a:y 
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